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1. O TEH NAVODILIH 

Ta navodila za uporabo so sestavni del naprave. Pred uporabo naprave natančno 

preberite varnostna opozorila in navodila za uporabo. 

Navodila shranite za poznejšo uporabo. Če napravo prodate ali jo predate drugi osebi, 

novemu lastniku oz. uporabniku izročite tudi ta navodila za uporabo. 

 

2. VARNOSTNA OPOZORILA  

• NEVARNOST ZADUŠITVE! Embalažo, kot so plastične vrečke in elastike, hranite 

izven dosega otrok, saj obstaja nevarnost zadušitve. 

• NEVARNOST ELEKTRIČNEGA UDARA! Ta naprava vsebuje elektronske sestavne 

dele, ki delujejo s pomočjo napajanja (baterij). Otroci smejo napravo uporabljati le pod 

nadzorom odraslih. Napravo uporabljajte samo v skladu z navodili za uporabo, sicer 

obstaja nevarnost električnega udara. 

• NEVARNOST KEMIČNIH OPEKLIN! Iztekajoča akumulatorska kislina lahko povzroči 

kemične opekline. Pazite, da kislina ne pride v stik s kožo, očmi in sluznicami. V 

primeru stika prizadeto mesto nemudoma sperite z večjo količino vode in poiščite 

zdravniško pomoč. 

• NEVARNOST POŽARA/EKSPLOZIJE! Uporabljajte samo priporočene baterije. Z 

napravo ali baterijami ne ustvarjajte kratkega stika in jih ne mečite v ogenj. Prekomerna 

toplota ali nepravilno ravnanje lahko povzročita kratek stik, požar ali eksplozijo. 

• Uporabljajte samo priporočene baterije. Šibke ali prazne baterije vedno zamenjajte z 

novim, popolnim kompletom baterij enake zmogljivosti. Ne uporabljajte baterij različnih 

blagovnih znamk ali zmogljivosti. Če naprave dalj časa ne uporabljate, baterije 

odstranite. 

• Proizvajalec ne odgovarja za škodo, nastalo zaradi nepravilno vstavljenih baterij. 

• Ne uporabljajte akumulatorskih baterij. 

• Naprave ne razstavljajte. V primeru okvare se obrnite na prodajalca. Ta bo stopil v stik 

s servisnim centrom in napravo po potrebi poslal v popravilo. 

• Pred uporabo preverite napravo, kable in priključke glede morebitnih poškodb. 

• Naprave ne potapljajte v vodo. 

• Naprave ne izpostavljajte prekomerni sili, udarcem, prahu, ekstremnim temperaturam 

ali visoki vlažnosti. To lahko povzroči nepravilno delovanje, krajšo življenjsko dobo 

elektronike, poškodbe baterij ali deformacijo posameznih delov. 

• Napravo postavite tako, da jo je mogoče kadar koli odklopiti od napajanja. Električna 

vtičnica mora biti v bližini naprave in lahko dostopna, da lahko napravo po potrebi hitro 

odklopite od električnega omrežja. 



• Za odklop naprave od električnega omrežja vedno izvlecite vtič iz vtičnice in nikoli ne 

vlecite za kabel. 

 

3. VSEBINA KOMPLETA 

 2 enoti video voki-tokija  

 polnilni kabel USB-C  

 2 nosilna trakova  

 navodila za uporabo  

 

4. LASTNOSTI 

 samodejno seznanjanje – napravi se po vklopu samodejno povežeta,  

 doseg video komunikacije do 200 m,  

 podpira dvosmerno glasovno komunikacijo,  

 2,0-palčni zaslon,  

 dimenzije: 12,4 × 5,4 × 2,3 cm. 

 

5. PREGLED DELOV NAPRAVE 

1. Gumb za preklop kamere/spreminjanje glasu  

2. Antena  

3. Kamera  

4. Zaslon  

5. Gumb za povečanje glasnosti (+)  

6. Gumb za zmanjšanje glasnosti (–)  

7. Stikalo za vklop/izklop  

8. Mikrofon  

9. Gumb »pritisni in govori«  

10. Polnilni priključek USB-C  

11. Indikator polnjenja  

12. Odprtina za pritrditev vrvice  

 

6. VKLOP/IZKLOP 

Glavna enota 

1. Ob dobavi je stikalo za vklop/izklop nastavljeno v položaj »OFF«.  

2. Premaknite stikalo v položaj »ON«. Naprava se bo samodejno vklopila, kot je 

prikazano na območju zaslona A. Območje A prikazuje sliko, ki jo zajema kamera te 

enote. 

 Območje B se prikaže šele, ko je druga enota vklopljena in povezana; prikazuje sliko 

drugega uporabnika. 

3. Pred prvo uporabo napravo popolnoma napolnite.  

 

Izklop (OFF)      Vklop (ON)   Območje A  Območje B 

 

7. INDIKATOR POLNJENJA 

1. Uporabite priloženi polnilni kabel in ga priključite na polnilnik. Med polnjenjem sveti 

rdeča lučka.  

2. Ko je baterija popolnoma napolnjena, se lučka samodejno ugasne.  

 

8. OPIS FUNKCIJ 

 

1. Premaknite stikalo za vklop/izklop v položaj »ON«. Naprava se bo samodejno 

vklopila in na zaslonu prikazala sliko svoje kamere. Ko vklopite še drugo enoto, se 

enoti samodejno povežeta, na zaslonu pa se prikažeta sliki obeh uporabnikov. 



2. Pritisnite in držite gumb  (pritisni in govori) za začetek glasovne komunikacije. 

Prenos glasu je enosmeren. Šele ko spustite gumb , lahko drugi uporabnik pritisne 

svoj gumb  in začne govoriti. 

3. Načini prikaza slike (»M«): naprava podpira štiri različne načine prikaza. Za 

preklapljanje med načini prikaza pritisnite gumb »M«. 

 

Opomba: Če želite med pogovorom spremeniti glas, pritisnite in približno 2 sekundi 

držite gumb »M«, nato ga spustite (ikona na sredini zgornjega dela zaslona se 

ustrezno spremeni).  

Na voljo so štirje načini glasu: 

 Izvirni glas (privzeta nastavitev)  

 Otroški glas  

 Glas vesoljca  

 Robotski glas  

 

Pomembno: Po izbiri načina glasu pritisnite in držite gumb , da se vaš glas prenese 

do drugega uporabnika. 

 

Slika druge enote 

Lastna slika  

 

4. Nastavitev glasnosti 

 Za povečanje glasnosti na kratko pritisnite gumb »+«.  

 Za zmanjšanje glasnosti na kratko pritisnite gumb »–«.  

 

5. Funkcija spreminjanja glasu 

Pritisnite in približno 2 sekundi držite gumb »M«, nato ga spustite, da preklopite na 

drug način glasu. 

Ko napravo izklopite, se ob ponovnem vklopu način glasu samodejno vrne na izvirni 

glas. 

 

6. Vklop/izklop in samodejni izklop 

 Naprava takoj po vklopu preide v način delovanja.  

 Ne glede na to, ali je v uporabi ali ne, ostane naprava v načinu delovanja, 

dokler raven baterije ne postane prenizka.  

 Ko je baterija skoraj prazna, se naprava samodejno izklopi.  

 Če naprave ne uporabljate, stikalo za vklop/izklop premaknite v položaj »OFF«.  

 Za ponovni zagon naprave stikalo najprej premaknite v položaj »OFF« in nato 

nazaj v položaj »ON«.  

 

7. Seznanjanje in povezovanje naprav 

 Naprava za komunikacijo uporablja brezžični prenos v frekvenčnem pasu 2,4 

GHz.  

 Vsak komplet vsebuje dve enoti video voki-tokija, ki sta že tovarniško 

seznanjeni in ju ni mogoče povezati z drugimi napravami.  

 Če kupite več kompletov, lahko posamezen komplet deluje samo kot par in ga 

ni mogoče povezati ali uporabljati hkrati z drugimi kompleti.  

 

8. Previdnostni ukrepi 

a) Naprava je primerna za uporabo na prostem. 

b) Naprava ni vodoodporna. 

c) Domet komunikacije v zaprtih prostorih je odvisen od okolja. Kakovost delovanja 

ocenjujte glede na nemoten in tekoč prenos slike brez zakasnitev. 

 



9. TEHNIČNE SPECIFIKACIJE 

  

Zaslon 2,0-palčni IPS 

CMOS slikovno tipalo  30 W 

Kapaciteta baterije 3,7 V, 650 mAh 

Jezik angleščina 

Polnilni priključek USB-C 

Delovna temperatura od –20 °C do +60 °C 

Temperatura shranjevanja od –30 °C do +70 °C 

Napajanje 5 V / 1,0 A 

Dimenzije izdelka 124 × 54 × 23 mm 

 

10. ČIŠČENJE IN VZDRŽEVANJE 

Pred čiščenjem napravo odklopite od napajanja. 

Za čiščenje zunanje površine uporabljajte samo suho krpo. Da ne poškodujete 

elektronskih komponent, ne uporabljajte čistilnih sredstev ali drugih tekočin za čiščenje. 

Napravo zaščitite pred prahom in vlago. 

 

11. ODSTRANJEVANJE 

Embalažo odstranite glede na vrsto materiala, npr. papir ali karton. Za informacije o 

pravilnem odstranjevanju se obrnite na lokalno službo za ravnanje z odpadki ali 

pristojni okoljski organ. 

Elektronskih naprav ne odlagajte med gospodinjske odpadke! 

 

V skladu z Direktivo 2012/19/EU Evropskega parlamenta o odpadni električni in 

elektronski opremi ter njeno vključitvijo v nacionalno zakonodajo je treba odslužene 

elektronske naprave zbirati ločeno in jih reciklirati na okolju prijazen način. 

 

12. IZJAVA ES O SKLADNOSTI 

Družba Bresser GmbH izjavlja, da je naprava s številko izdelka 16466 skladna z 

Direktivo 2014/53/EU. 

Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem naslovu: 

http://www.bresser.de/download/16466/CE/16466_CE.pdf 

 

13. GARANCIJA IN SERVIS 

Garancija velja 2 let od nakupa izdelka s priloženim potrdilom o nakupu (račun vašega 

prodajalca).  

 

Če imate težave z vašo napravo, prosimo najprej pokličite pomoč uporabnikom (SINGA 

d.o.o., Slovenčeva ulica 24, 1000 Ljubljana, tel. 0590 444 60, e-mail: info@singa.si). 

Ne pošiljajte izdelkov brez, da bi se najprej posvetovali z nami preko telefona. Večina 

težav z vašo napravo se lahko reši preko telefona. Če se problema ne bo dalo rešiti 

preko telefona, bomo poskrbeli za popravilo in transport vaše naprave. Če nastane 

problem, ko se je garancija iztekla ali pa ne ustreza garancijskim pogojem, boste dobili 

informacijo o ceni popravila brezplačno. 

Telefon za pomoč kupcem: 0590 444 60 

 

Pomembno za vsa vračila: Prosimo vrnite napravo dobro zapakirano v originalni 

embalaži in s tem preprečite poškodovanje izdelka med transportom. Prav tako dodajte 

račun (ali kopijo računa)  vaše naprave in opišite napako. Ta garancija ne omejuje 

nobenih vaših zakonsko določenih pravic. 
Pridržujemo si pravico do napak in tehničnih sprememb.  


